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syn til nødvendigheden af at overholde fristerne 
i artikel 14. 
3. Den udstedende judicielle myndighed kan til 
enhver tid fremsende supplerende nyttige oplys- 
ninger til den fuldbyrdende judicielle myndig- 
hed. 

Artikel 14 

Frister og procedurer i forbindelse med 
afgørelsen om fuldbyrdelse af den nordiske 

arrestordre 
1. En nordisk arrestordre behandles og fuldbyr- 
des som hastesag. 
2.1 de tilfælde, hvor den eftersøgte giver sit sam- 
tykke til overgivelse, bør der træffes endelig af- 
gørelse om fuldbyrdelse af den nordiske arrest- 
ordre senest 3 dage efter, at dette samtykke er gi- 
vet. 
3.1 andre tilfælde bør der træffes endelig afgø- 
relse om fuldbyrdelse af den nordiske arrestor- 
dre senest 30 dage efter anholdelsen af den efter- 
søgte. 
4. I konkrete tilfælde, hvor der ikke træffes en- 
delig afgørelse inden for de i stk. 2 og 3 fastsatte 
frister, underretter den fuldbyrdende judicielle 
myndighed straks den udstedende judicielle 
myndighed herom og om grundene hertil. I så 
fald træffes afgørelsen snarest muligt. 
5. Så længe den fuldbyrdende judicielle myndig- 
hed ikke har truffet endelig afgørelse om fuld- 
byrdelse af den nordiske arrestordre, skal den 
sikre sig, at de materielle betingelser for overgi- 
velse fortsat er opfyldt. 
6. Ethvert afslag på fuldbyrdelse af en nordisk 
arrestordre skal begrundes. 

Artikel 15 

Afgørelse i tilfælde af konkurrerende 
anmodninger 

1. Hvis flere nordiske lande har udstedt en ar- 
restordre for den samme person, træffer den 
fuldbyrdende judicielle myndighed afgørelse 
om, hvilken arrestordre der skal fuldbyrdes, un- 
der behørig hensyntagen til alle forhold, herun- 
der navnlig lovovertrædelsemes relative grov- 
hed og gerningsstedet, de respektive datoer for 
udstedelsen af de nordiske arrestordrer, samt om 
arrestordreme er udstedt med henblik på retsfor- 
følgning eller med henblik på fuldbyrdelse af en 
frihedsstraf eller en anden frihedsberøvende for- 
anstaltning. 

2. Hvis der opstår konflikt mellem en nordisk ar- 
restordre og en europæisk arrestordre eller en 
udleveringsanmodning fra et tredjeland eller et 
EU-medlemsland, afgør den kompetente myn- 
dighed i det fuldbyrdende land, om det er den 
nordiske arrestordre, den europæiske arrestordre 
eller udleveringsanmodningen, der skal have 
forrang, under behørig hensyntagen til alle for- 
hold, herunder navnlig de forhold, der er om- 
handlet i stk. 1, samt dem, der er nævnt i den 
konvention eller aftale, der finder anvendelse. 
3. Denne artikel berører ikke de nordiske landes 
forpligtelser i henhold til statutten for Den Inter- 
nationale Straffedomstol eller i henhold til de in- 
ternationale tribunaler for forbrydelser mod in- 
ternational humanitær ret. 

Artikel 16 

Privilegier og immuniteter 
1. Nyder den eftersøgte person et privilegium el- 
ler en immunitet med hensyn til fuldbyrdelse el- 
ler retsforfølgning i det fuldbyrdende land, løber 
de i artikel 14 nævnte frister først fra det tids- 
punkt, hvor privilegiet eller immuniteten måtte 
være ophævet, og den judicielle myndighed i det 
fuldbyrdende land er blevet underrettet herom. 
Det fuldbyrdende land sikrer, at de materielle 
betingelser for overgivelse er opfyldt, hvis den 
eftersøgte ikke længere nyder et sådant privile- 
gium eller en sådan immunitet. 
2. Påhviler ophævelsen af privilegiet eller im- 
muniteten en myndighed i det fuldbyrdende 
land, anmoder den fuldbyrdende judicielle myn- 
dighed straks den pågældende myndighed der- 
om. Påhviler ophævelsen af privilegiet eller im- 
muniteten en myndighed i et anden land eller en 
international organisation, er det den udstedende 
judicielle myndighed, der skal anmode derom. 

Artikel 17 

Konkurrerende internationale forpligtelser 
Denne konvention anfægter ikke det fuldbyrden- 
de lands forpligtelser, når den eftersøgte er over- 
givet eller udleveret til dette land fra et EU-med- 
lemsland eller et tredjeland, og den pågældende 
er beskyttet mod videreovergivelse i henhold til 
de regler, hvorefter udleveringen fandt sted. Det 
fuldbyrdende land træffer alle nødvendige for- 
anstaltninger for straks at anmode om samtykke 
fra det EU-medlemsland eller tredjeland, som 
har overgivet eller udleveret den eftersøgte, såle- 


